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Аннотация. Одной из  основных целей обучения иностранному языку сту-
дентов нелингвистических направлений подготовки в вузе является форми-
рование иноязычной профессиональной коммуникативной компетенции. 
Ее достижение возможно при реализации интегрированного предмет-
но-языкового обучения иностранному языку. Однако, как свидетельствует 
анализ учебных программ по иностранному языку для профессиональных 
целей ряда вузов страны, по объективным причинам преподаватель ино-
странного языка не всегда способен осуществить отбор предметной сторо-
ны содержания обучения, а  также контроль профессионально-ориентиро-
ванного предметного содержания иноязычных высказываний студентов. 
Тандем-метод (преподавательский тандем) выступает одним из  эффек-
тивных методов обучения студентов профессиональному общению на ино-
странном языке. В работе автор а) обосновывает актуальность реализации 
интегрированного предметно-языкового обучения иностранному языку; 
б) описывает лингводидактический потенциал тандем-метода в  обучении 
иностранному языку; в) описывает функции преподавателя иностранного 
языка и преподавателя профильных дисциплин в обучении.
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С огласно ФГОС ВО основной целью обучения ино-
странному языку студентов нелингвистических 
направлений подготовки является формирова-

ние профессионально-ориентированной иноязычной 
коммуникативной компетенции, позволяющей выпуск-
никам основной профессиональной образовательной 
программы (ОПОП) использовать иностранный язык для 
профессионального общения. Как показывает исследо-
вание В. В. Завьялова [1], в настоящее время в российской 
высшей школе реализуются три подхода к обучению ино-
странному языку студентов профильных специальностей: 
а) иностранный язык для специальных целей, б) интегри-
рованное предметно-языковое обучение иностранному 
языку, в) преподавание профильных дисциплин на  ино-
странном языке. Каждый из подходов направлен на реше-
ние конкретных лингводидактических задач. В частности, 
иностранный язык для специальных целей [10] направлен 
на  формирование лексической компетенции студентов 
в сфере их будущей деятельности для чтения профессио-

нальной литературы. «Интегрированное предметно-язы-
ковое обучение иностранному языку» направлен на одно-
временное формирование иноязычной коммуникативной 
компетенции, включая все составляющие субкомпоненты 
(лингвистическую, дискурсивную, социокультурную, соци-
альную, социолингвистическую и компенсаторную), а так-
же на формирование иноязычной профессиональной ком-
петенции, позволяющей использовать изучаемый язык как 
средство общения для решения коммуникативных задач 
в профессиональной сфере общения [11, 12]. Преподава-
ние профильных дисциплин на иностранном языке явля-
ется третьим менее распространенным, но  реализуемым 
в  некоторых контекстах подходом к  обучению профиль-
ным дисциплинам на иностранном языке [4, 8].

В  России в  последние годы широкую популярность 
приобретает интегрированное предметно-языковое об-
учение иностранному языку студентов нелингвистиче-
ских направлений подготовки. Вызвано это тем, что при 
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современное мобильности населения, информатизации 
общества и  международных контактах в  различных сфе-
рах жизни, у специалистов в разных областях есть реаль-
ная потребность во  владении иностранным языком для 
профессионального устного и  письменного общения. 
«Иностранный язык для специальных целей», ориентиро-
ванный на  овладение обучающимися профессиональной 
лексикой, не  в  состоянии подготовить их к  иноязычному 
профессиональному взаимодействию. К  основным поло-
жениям интегрированного предметно-языкового обуче-
ния В. В. Завьялов [1] относит следующие:

1. иностранный язык выступает целью обучения. 
Одновременно с этим он также выступает и сред-
ством овладения предметной областью;

2. изучение предметного содержания происходит 
на иностранном языке;

3. большое внимание уделяется развитию видов рече-
вой деятельности. Грамматическая корректность 
высказывания уходит на второй план;

4. возможность достижения результата в  течение 
5–7 лет» [1, c. 179].

Реализация интегрированного предметно-языкового 
обучения в  высшей школе актуализировала достаточно 
значимую проблему отбора предметной стороны содер-
жания обучения иностранному языку для профессиональ-
ного общения. За последнее время появилось несколько 
методических работ, в  которых авторы обращали внима-
ние на  необходимость пересмотра предметной стороны 
содержания обучения с тем, чтобы в полной мере ориенти-
роваться на  профессиональные интересы и  потребности 
студентов. В частности, в своей работе П. В. Сысоев и В. В. За-
вьялов [9] отмечают, что в рамках направления подготовки 
«Юриспруденция» в  большинстве вузов РФ выделяется 
несколько профилей обучения. Наиболее распространен-
ными из них являются государственно-правовой, граждан-
ско-правовой и уголовно-правовой. Каждый из профилей 
обучения направлен на  подготовку студентов-юристов 
к  профессиональной деятельности в  конкретной сфере 
юриспруденции. Иностранный язык при этом выступает 
одной из дисциплин учебного плана, направленной на вну-
трипрофильную специализацию. Это означает, что пред-
метная сторона содержания обучения иностранному язы-
ку студентов, выбравших конкретный профиль обучения, 
должна отражать специфику этого профиля, и  ни  в  коем 
случае не быть инвариантной для обучения студентов всех 
профилей обучения. В качестве примера авторы описыва-
ют предметную сторону содержания обучения студентов 
направления подготовки «Юриспруденция», обучающихся 
на трех разных профилях [2, 9].

Следует заметить, что исследование П. В. Сысоева 
и В. В. Завьялова, в котором авторы акцентируют внимание 
на необходимости отбора предметной стороны содержа-
ния обучения иностранному языку студентов нелингвисти-

ческих направлений подготовки в соответствии не только 
с выбранным направлением подготовки, но, главное, с про-
филем обучения, не является единичным. А. Г. Соломатина 
[5] и К. В. Капранчикова [3] в своих работах рассматривают 
особенности отбора предметной стороны содержания 
обучения иностранному языку студентов аграрного вуза. 
А. Г. Соломатина — направления подготовки «Садоводство» 
и составляющих двух профилей обучения: «Декоративное 
садоводство и  ландшафтный дизайн» и  «Плодоовоще-
водство и виноградарство» [5], а К. В. Капранчикова — на-
правления подготовки «Агрохимия и  агропочвовоение» 
и  составляющих двух профилей обучения: «Агрохимия 
и агропочвоведение» и «Агроэкология» [3].

Вместе с  тем, все эти авторы утверждают, что одной 
из основных проблем в отборе предметной стороны содер-
жания обучения иностранному языку для профессиональ-
ного общения студентов нелингвистических направлений 
подготовки выступает некомпетентность преподавателя 
иностранного языка в  профильной предметной области 
обучения студентов. По объективным причинам препода-
ватель иностранного языка, владеющий иностранным язы-
ком, профессионально-ориентированной лексикой и  ме-
тодикой обучения иностранному языку в  вузе, не  всегда 
в состоянии осуществить отбор предметного содержания 
обучения, а также не всегда может корректно оценить пра-
вильность содержательной стороны иноязычного обще-
ния студентов на профессиональные темы. Одним из вы-
ходов из сложившейся ситуации, по мнению П. В. Сысоева 
и  О. О. Амерхановой [6, 7], может служить использование 
тандем-метода в  обучении иностранному языку для про-
фессиональных целей.

Тандем-метод выступает одним из действенный спосо-
бов «овладения, обучения или преподавания, основанный 
на  партнерстве участников образовательного процесса, 
которыми могут выступать обучающиеся (ученик–ученик), 
обучающийся и преподаватель (обучающийся–преподава-
тель) и  преподаватели (преподаватель–преподаватель)» 
[6, c. 159]. В  русле данного исследования целесообразно 
говорить о  преподавательском тандеме, когда учебную 
дисциплину «Иностранный язык для профессионального 
общения» ведут одновременно два преподавателя: пре-
подаватель иностранного языка и  преподаватель про-
фильных дисциплин. Как и  положено в  любом тандеме, 
происходит разделение функций двух преподавателей. 
Преподаватель иностранного языка отвечает за формиро-
вание иноязычной коммуникативной компетенции студен-
тов, включая все субкомпетенции, овладение ими профес-
сионально-ориентированной лексикой и  за  организацию 
письменного и устного иноязычного общения на профес-
сиональные темы. Преподаватель профильных дисциплин, 
владеющий иностранным языком для профессионально-
го общения, но  не  владеющий методикой обучения ино-
странному языку в вузе, отвечает за содержательную сто-
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рону иноязычной речи студентов. Особую актуальность 
это имеет при написании профессиональных текстов (те-
зисов докладов и выступлений, статей, заявок на гранты) 
и  организации дискуссий на  профессиональные темы. 
Было  бы неверное провести четкую однозначную грань 
между функциями каждого из  преподавателей, работаю-
щих в  тандеме. Особенность реализации тандем-метода 
заключается в том, что каждый из преподавателей прояв-
ляет достаточную долю гибкости при обучении студентов 
насколько позволит ему уровень компетентности в вопро-
сах, связанных с методикой обучения иностранному язы-
ку и  предметным содержанием обучения. Тем не  менее, 
можно сформулировать несколько основных положений 
обучения иностранному языку для профессионального 
общения студентов нелингвистических направлений под-
готовки на основе тандем-метода.

Во-первых, основной целью обучения иностранному 
языку студентов нелингвистических направлений под-
готовки в  вузе выступает формирование иноязычной 
профессиональной коммуникативной компетенции, по-
зволяющей взаимодействовать на  иностранном языке 
с  представителями разных стран и  культур в  социаль-
но-бытовой, социально-культурной и  профессиональной 
сферах общения.

Во-вторых, для преподавания курса иностранного язы-
ка для профессионального общения привлекаются два 

преподавателя: преподаватель иностранного языка, вла-
деющий методикой обучения иностранному языку в вузе, 
а  также владеющий профессиональной лексикой специ-
альности, и преподаватель профильных дисциплин, владе-
ющий иностранным языком, а, главное, способные осуще-
ствить отбор предметной стороны содержания обучения 
иностранному языку для профессионального общения, 
а  также контроль содержания иноязычных письменных 
и  устных высказываний студентов на  профессиональные 
темы.

В-третьих, в основе разделения функций между двумя 
преподавателями, работающими в  тандеме, лежит пред-
метная сторона содержания обучения. Преподаватель 
иностранного языка отвечает за формирование иноязыч-
ной коммуникативной компетенции студентов и  овладе-
ние ими профессиональной лексикой. Преподаватель  же 
профильных дисциплин отвечает за  содержание устного 
или письменного иноязычного высказывания студентов 
на профессиональные темы.

В-четвертых, разделение функций и обязанностей пре-
подавателей, работающих в  тандеме, не  является статич-
ным. Наоборот, для повышения эффективности и  резуль-
тативности учебного процесса по  овладению студентами 
иностранным языком для профессионального общения 
каждый из преподавателей должен быть гибким и готовым 
быстро прийти на помощь для решения учебных задач.
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